

Toponymie

« Toponymie ». Partie de l'onomastique qui

étudie les noms de lieux, leur origine, leurs

rapports avec la langue parlée actuellement

ou avec des langues disparues.
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PREFACE

Quelle est l'origine des communes ?

Historiquement, la commune française est l'héritière de la paroisse de l'Ancien Régime ou de la « communauté » (circonscription fiscale qui portait aussi le nom de « paroisse fiscale », dans les villes à deux ou plusieurs clochers, ou de « collecte »).

Qui a créé la commune ?

Le 14 décembre 1789, la Constituante vote une loi créant les municipalités ou communes désignées comme la plus petite division administrative en France et c'est ainsi qu'était officialisé le mouvement d'autonomie communale révolutionnaire.

Quand ont été créées les communes ?

Le décret du 14 décembre 1789 a érigé en municipalités « toutes les communautés d'habitants » (paroisses, villages, bourgs) qui existaient au moment de la Révolution française. Le terme « commune » remplace celui de municipalité en 1793, en souvenir de la Commune qui a renversé le roi Louis XVI en 1792.

Comment est choisi le nom d'une commune Les noms de lieux apparaissent ainsi comme un conservatoire des diverses langues parlées à différentes époques sur le territoire français. Les toponymes constituent aussi une mémoire des paysages, façonnés ou non par l'homme, ou de la nature du sol. Les toponymes témoignent d'activités humaines parfois disparues.

Qu'est-ce qui définit une commune ?

La commune est la collectivité qui agit sur le plus petit territoire. Les communes connaissent une organisation administrative unique, quelle que soit leur taille. Depuis la loi municipale de 1884, elles sont gérées par le conseil municipal et par le maire.

Quelle est la différence entre une ville et une commune ?

Il est important de noter que toutes les villes sont des communes, mais que toutes les communes ne sont pas des villes.

Pourquoi on dit ville ?

« Ville » provient du latin villa (maison de campagne, propriété rurale, domaine) qui prit dès les V e – VIe siècles le sens de « groupe de maisons adossées à la villa », c'est-à-dire à peu près

« Village », puis regroupement plus important de population.




° Origine du Nom des COTES D’AMOR

Le département des Côtes-du-Nord a été créé à la Révolution française, le 4 mars 1790, en application du décret du 22 décembre 1789.

Il comprend une partie de l'ancienne province de Bretagne composée de l'est des évêchés de Cornouaille et du Trégor, de la presque totalité de l'évêché de Saint-Brieuc (l'extrême sud étant rattaché au Morbihan), du nord-ouest de l'évêché de Saint-Malo, d'une petite partie à l'ouest de l'évêché de Dol et de deux petites parties au nord-est de l'évêché de Vannes.

° Les Côtes-du-Nord deviennent les Côtes-d’Armor

Au début des années 1950, le nom Côtes-du-Nord étant jugé dévalorisant et incorrect géographiquement, le délégué hôtelier du département propose un premier référendum demandant aux personnalités des Côtes-du-Nord de donner un avis sur un changement de nom et sur les différentes propositions alors émises, parmi lesquelles Penthièvre, Côtes-d’Armor, Haute-Bretagne (ce nom sera également souhaité par le département d’Ille-et-Vilaine 50 ans plus tard) ou encore Rance et Trégor.

En 1962, le conseil général émet un avis favorable pour Côtes-d'Armor, signifiant « Côtes du pays de la mer » en français-breton.

Le 27 février 1990, le département change officiellement de nom, près de trente ans après l'avis favorable du conseil général.

« Le changement de nom est censé favoriser le développement touristique du département, mais aussi rendre aux « Costarmoricains » l’identité qui leur avait été usurpée. »

Blason non officiel des Côtes-d'Armor, proposé par l'héraldiste Robert Louis.

Il se blasonne « Coupé émanché d'azur et d'hermine. »
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° Les 348 COMMUNES

ALLINEUC

Son nom vient du breton « al line » qui signifie l'« endroit où l'on cultive le lin »

Le nom de la localité est attesté sous la forme Alinoc vers 1330.

ANDEL

De la racine hydronymique « ant, ando »n qui indique le « domaine de l'eau », l'« endroit où se trouve l'eau », autrement dit la « source ». Le nom de la localité est attesté sous la forme « Andel » en 1145, 1405 et 1516.

AUCALEUC

Aucaleuc est issu de l'ancien breton « oscal », qui signifie « chardon » (breton askolenn), avec le suffixe brittonique –oc.

Le nom est attesté sous les formes Oscaloc (en 1184), Oscalloc, Oscaloc (à la fin du XIIe siècle), Aucalot ou Aucaloc (en 1313), Auqualeuc (à la fin du XIVe siècle).

BEAUSSAIS-SUR-MER

Le nom de la commune a été choisi en référence à la Baie de Beaussais qui la borde. Il s'agit d'un toponyme venant du gaulois « belsa » (plaine, plateau).

Beaussais-sur-Mer est une commune nouvelle du département des Côtes d’Armor. Elle regroupe depuis le 1er janvier 2017 les anciennes communes de Plessix-Balisson, Ploubalay et Trégon.

Plessis-Balisson. L’origine du nom vient de l’ancien français « plesse », parc clos de haies d’épines, et « Baluçon », surnom porté par Geoffroy Brient, seigneur du lieu en 1184.

Ploubalay. L’origine du nom vient de l’ancien breton « ploe », paroisse, et de saint Balay, Bachla en breton.

Trégon. L’origine du nom vient de l’ancien breton « treb », village, et peut-être de saint Mérec.

BEGARD

Il ne s'agit pas du mot breton beg « pointe, extrémité » (même mot que le français bec d'origine gauloise). En revanche, l'étymologie semble se rapprocher de celle de l'élément Baguer que l'on rencontre dans Baguer-Morvan (Bagar 1181) et Baguer-Pican ([Ecclesia de] Bagar 1209) en Ille-et-Vilaine, dont l'origine reste toutefois obscure.

Les formes anciennes régulières sont du type Begar et hormis une mention isolée de 1330, le -d final n'apparaît pas avant la fin du XVIIIe siècle.

Selon la tradition, l’abbaye de Bégard aurait été fondée sur le lieu d'habitation d'un ermite nommé Begar.

BELLE-ILE-EN-TERRE

L'origine du nom breton Benac'h pourrait se baser sur pen, qui désigne la tête et donc le début géographique d'un fleuve (ici le Léguer). Le suffixe ac'h désignerait le confluent (à rapprocher du mot aber). C'est en effet dans ce village que se situe le confluent des rivières du Guer et du Guic, où ils forment le Léguer.

Le nom de la ville, au XVIIe siècle, est Bellisle. Au siècle suivant, le qualificatif « en terre » est ajouté. La forme définitive du nom de « Belle-Isle-en-Terre » date apparemment de 1776. Ce nom viendrait des moines venus de Belle-Ile-en-Mer et qui auraient fondé un monastère vers le XIe siècle à Loc Maria. Belle-Isle-en-Terre aurait donc été appelée ainsi par opposition à Belle-Ile-en-Mer.

BERHET

L’origine du nom vient de sainte Brigitte, en breton Berc’hed

Le nom breton de la commune est Berc'hed, il découle de sainte Berhet (ou en breton santez Berc'hed).

BOBITAL

Son nom gallo est Bobitau. Son nom breton, Bodwidel ou Bowidel vient du vieux breton « bod » ou « bot » qui désigne une résidence, associé au nom du propriétaire Gwidel.

LA BODEO

Son nom vient du breton « bot » qui veut dire demeure et de « Eo » patron de la paroisse. Le Bodio en gallo. Bodeoù en breton.

BON-REPOS-SUR-BLAVET

La commune a pris le nom de l'abbaye cistercienne de Bon-Repos, et du Blavet, principal fleuve de la Bretagne Occidentale.

BOQUEHO

Le nom vient de l'ancien breton « bot » (demeure) et du nom de personne « Cazou », qui est peut-être une forme de saint Cadou. En breton, la commune se nomme Boskazoù.

Une autre explication suggère que le nom viendrait de « bod » (buisson en breton) et « skav » (sureau en breton), correspondant au symbole de Boqueho, un rameau de sureau, avec fleurs et fruits.

LA BOUILLIE

La Bouillie vient du bas-latin « betullia », diminutif de betua (boulaie), « lieux où abondent les bouleaux ».

BOURBRIAC

Bourbriac est issu du breton bourc'h « bourg », associé à l'anthroponyme Briac. Il se réfère à saint Briac qui serait un moine venu d’Irlande (de la province d’Ultonie ou Ulster).

Le nom de la commune en breton est Boulvriag.

BOURSEUL

L’origine du nom vient peut-être de l’ancien breton borr, protubérance, et solt, domaine appartenant au fisc.

Peut-être aussi en s’appuyant sur les graphies médiévales Borsoult au XIIIe siècle, Boursout au XIVe, du vieux breton borr que l'on retrouve avec un sens de protubérance, bosse, gros, important et soult (« domaine appartenant au fisc »)

En breton, la commune se nomme Boursaout.

BREHAND

L’origine du nom vient probablement du gallois Brec’han, réfugié en Armorique au Ve siècle.

Attesté sous la forme Brehant en 1132. L'un des premiers textes à évoquer le nom de village de Bréhand est une charte accordée par l'évêque de Saint-Brieuc, Guillaume Pichon, le 3 septembre 1220.

Le nom de la commune est Berhaund-Moncontór en gallo et Brehant-Monkoutour en breton.

ILE DE BREHAT

Brehat vient peut-être du gaulois briga signifiant « hauteur ».

C'est vraisemblablement à son élévation que l'île doit son nom. Les graphies Brehat, Brihat, désignant les variantes Brihiat comme des notations de Briat, forme attestée en 1244, on peut penser que le toponyme est issu du gaulois *Brigate, formé sur le gaulois *briga "hauteur", avec le suffixe –ate.

BREDILY

Le nom est composé de perle (pâture) qui s'écrit dans le pays vannetais « berle » ou « breli » et de « ti » (maison).

En breton la commune se nomme Brelidi.

BRINGOLO

Le nom de la commune est « Brengouloù » en breton, ce qui proviendrait des mots « Bren » et « Gouloù » signifiant respectivement colline et lumière, d'où le sens de « village sur une colline bien exposée »

Attesté sous la forme Brigolu en 1630.

BROONS

Le nom est d'origine celtique et signifie, selon La Borderie, « tertre, mamelon », « motte », ici pris dans le sens de « colline », employé au pluriel « les collines
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